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Megjelenik minden vasárnap. 
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Slőfizetési felhívás. Herbert Speucer és az evolúció 
elmélete. 

Irta: Kuszeytulci Flóris. A Kőszeg és Vidéke, az egyetlen magyar lap 
Kőszegeii és vidékén. 

A Kőszeg és Vidéke nemcsak a házakba, ha-
nem a szivekbe akar hatolni, hogy magyar nyelven , 
magyar érzelmeket keltsen, tápláljon és terjesszen ! 

Ebben a működésünkben azonban nem téveszt• 
jiik szem elől a tapintatosságot : nem őcsárlásml, 
nem kényszerrel, hanem szelid eszközökkel, az érzelem 
magyarosításával reméljük legjobban szolgálhatni a 
magyar nemzeti fod túrát. 

A magyarusitás kedvéért áldozatot hozunk ' 
hozzon hát ezért az olvasóközönség is némi áldozatot 
a lap támogatásával. 

Egy uj évnegyed veszi most kezdi tét; legalkal-
masabb hát most az előfizetők sorába lépni azoknak, 
akik eddig lapunkat nemzeti missziójában nem 
támogatták. 

Tisztelettel Jelkérjük hátralékos elő/izetőitiket, 
hogy az előfizetési összegeket lapunk kiadóhivatalának 
bf küldeni szíveskedjenek, nehogy a lap szétküldésében 
fennakadás történjék. A Kőszeg és Vidéke Inti lap, 
m gjelenik minden vasárnap. Előfizetési dija egész 
évre 8 k., félévre 4 k., negyedévre 2 k., egyes szám 
ára 20 fillér. Nyilttér sora 40 fillér. Ihrdetés mrgigye-
zés szirint dijaztatik. 

A közönség szives jsirtfogásiit kéri 

a Kőszeg és Vide ke 

szerkiszlűst'ye. 

A filozófiai rendszerek szoros kapcsolatban 
lévén u kü lo inbózó tudományágakka l , ezek válto-
zásával amazok is megváltoznak. E szoros kapcso -
latot egy század sem bizonyít ja annyira , mint a 
X L X . E század fi lozófiája valóságos reakezió a 
X V I I I . század észkultuszával s metafizikájával 
szemben. Kant utódai eltértek a kriticismustól s 
metafizikai fogaloui l iüvelyezésokbe, a rendszerszövet 
szertelen felosztás-skatulyázgatásába merültek. Egy 
elvl*ől akarták a szellemi élet je lenségeit levezetni 
s törvényszerűségeit megállapítani. Ez az elv 
Fichtenól mint „ E h * , Sciiellingnél mint „ A b s o l u t 
szél ié in" és Hegelnél mint „Isteni o s z m e " szerepel. 
Tisztán az észból , apriorik us módon akarják a 
tapasztalat tényeit megállapítani . Magától értetődik, 
hogy e törekvések hiábavalóknak b izonyultak. A z 
c i n b e n e lme l egmeddóbb e . '>uödé»t í ez , mely kü-
lönben a nőmet metafizikai g o n d o l k o d á s arany-
korának nevüztetik. Tud juk , hogy akkor virágzott 
a romant ic izmus h igy érthető, miért ra jongtak e 
metafizikai légvárakért . 

A X I X . században épen az e l lenkezőt látjuk. 
A tapasztalati tudományok kife j lődnek s rá jönnek 
a természet s történelem fej lődésére s mindenben 
össze függést s fokozatos fej lődést keresnek. E nézet 
első csiráját Hegelnél találjuk, mikor ki jelentette: 
„ D i e Üescb i chte c iner Sache ist die Sacbe selbst ." 
Természetesen ezt is metafizikai értelemben vette, 
mert azt hitte, h o g y a dolgok létezéséből a fejlő-
dés határait tapasztalat nélkül is megállapíthatjuk. 
A m í g — amint mondottuk — a német idealisták 
egy o lvből akarták a részletjoleuségeket levezetni, 

addig a X I X . század gondolkodó i az egyos t ények -
ből, tehát rész let je lensógekböl vezették le az álta-
lános elvet. Ez az irány, mely az egyes t u d o m á -
nyok pozitív lényein felépül, a pozit iv izmus, m e g -
alapítója Comte Á g o s t o n . 

Comte sz igorú kritikát gyakoro l a kutatás 
tárgyát képező prob lémákon s megál lapít ja a pozitív 
tudományok rendszerét. A z t mondja C o m t e , h o g y 
a valósagról csak tapasztalati tudás alapján szerez -
hetünk biztos tudomást s így mindazt, ami a pozit iv 
tudás kereten kívül esik, nem veszi figyelembe. 
Fi lozóf iá ja tehát a positív t u d o m á n y o d o n épül fel . 
Megállapít ja a tudományok teológiai, metafizikai és 
pozitiv stádiumát. A teologiai stadiumban, mitlio-
lógiai lényekkel magyarázták a j e lenségeket . A 
metafizikai stádiumban már a do lgok iényegérul 
kezdenek gondo lkodn i s a je lenségeket re j té lyes , 
titkos erőkkel magyarázzák . A positiv s tádiumban 
a do lgok s j e lenségek törvényszerűségét kutatja az 
emberi elme. L e g h a m a r a b b a mathemat ika , leg -
később a szoc io lóg ia lép e stádiumba. A m i n t látjuk, 
e felosztásban már dereng az evo lúc ió e lmélete . 

Darwin nagy perspekt ívává! b izonyí t ja az e v o -
Jucio fontos szerepét a b io lóg iában. A szervos 
fajok keletkezesét , dynainikai a lapon m a g y a r á z z a . 
Onthogon ia i kutatásaival bámulatos ú j í tásokkal 
gazdagí t ja a bio logiai tudományokat . K ő v e t ő i m é g 
j o b b a n tökéletesítették az evo lúc i ó elméletét , mely 
nélkül a b io lóg iában haladás lehetetlen. 

A m í g D a r w i n csak a szerves v i lágra a l k a l -
mazta elméletét s csak inint részlet je lenség é r v é -
nyesül, addig l l erbert Spencernél v i lágfe l fogássá 
alakul ki. Speucer k imondja , hogy az egész m i n -
denség a fe j lődés törvényéuek vau a lávetve . E z 
óriási haladás az emberi gondo lkodás történetében* 
mert ezzel Speucer ki jelölte azt az i rányt , me lye t 
a tudományoknak kŐTotniök keli. Szoriute minden 

T á s o a . 

Huszonöt pengők. 
Irta: Lörincay György 

(Vége) 

— I)e hiszen hát megír a ténsur egy történetet, 
aztán dől él te a pénz. 

— Dói Mindjárt elmondom, hogy hogy dől. Most 
épen & nyáron, hogy költözkodőben voltnuk, az utolsó 
garasig elfogyott a pénzecskénk, a mi még volt. Gon-
dolhatja kigyelmed : ilyen hosszú utón nem hurczolják 
ingyen az embert. írtam hát, amint kigyelined un ndja, 
egy történetet ki újságba és a huszonöt pengőt, a mit 
érette adtak gondosan télre tettük. Karácsonyra, ha 
majd a k>s Jézus hozzánk is ellátogat a gyereknép 
közé, ne jöjjön üres kézzel. 

— Az már valami: huszonöt pengó I 
, i , ~~ V á , j ° u C 8 a k kigyelmed ! Az volt a baj, hogy 
kifelejtettük a szeptember hónapot a kalendáriumból. 
Akkor kezdődik az iskola. A gyermekeknek ruha kell 
czipó kell, meg sok-sok, töméntelen könyv. Ma sem 
tudom, hogy telt ki mind a négynek, de annyi szent 
hogy a huszonöt pengőből egy árva garas nem sok' 
annyi sem jutott a kis Jézusnak 

— No, hiszen irt a ténsur másik történetet. 
— Írtam. Megkaptam h huszouöt pengőt azért is. 
— Ugy-eP 

tj uT- iV^y- Hanem azt is tudja kigyelmed, hogy 
Piesbytérmm is van a világon. 

- Mi köze annak a huszonöt pengőhöz P 

» „ „ . v l . , " T , l u d o m - Hanem azért a Presbitérium 
a ujaltatnia küldte az irást egyenest, a végrehajtő volt 

a postasa. Hogy fizessek huszonöt pengőt, egyházi 
adóra. De tüstént. 

— Meg kellett volna kérni, hogy váljanak el. 
— Megkértem. írtam az egyik presbyteruek. 

Hatalmas, gazdag ember, a pénz majd fölveti. Gondol-
tam : annyi kincs között egy kis sziv is megakad talán. 
Elsoroltam, mennyi gondom, bajoiu vau, költözködésnél, 
keresztelővel, a gyerekek iskoláztatásával. 

— Aztán persze, rendben volt a dolog P 
— Kendben. Azt telelte rá. a init kigyelmed 

kérdezeti az elébb, hogy mi köze ahhoz nekiP Igaza 
is vau. Mi köze volna a mas bajához P Kivált ha neki 
magának semmi baja sincs. Elég az hozzá : a huszouöt 
pengőt megint csak el kellett fizetni. Keservesebb pénzt 
azt hiszem, soha sem adtak még Isten dicsőségére. 

— Semmi no. Meg tetszett inti a harmadik tör-
ténetet is. 

— Meg én, Garabos uram. Sebtiben hamarosan, 
meit a karácsouy már nagyon közeledett. Megjött a 
huszonöt peugő azért is. 

— Hál' Isteuuek ! 
— Azt sóhajtottam éu is, mikor az ötpecsétes 

levelet elliozLák a könyves műhelyből, ahol az ujsagot 
csináljak. Megbeszéltük a telesegemmel, mi minden 
telik a huszouöt pengőből. Marcsukának keztyüt, levél-
papirost veszünk (könyvet magam iitam neki), Bandinak 
számológépet, fejtoi ó kockát ; Böskének c'.ifra szoknyás 
bábut ; Szabolcsnak csörgősapkás, vidám pojáczát, a 
kivel versenyt kaczagjon. Azonfelül a karácsonyfára 
aranyos diót, almát, vérbélü narancsot, ropogó ezukrot, 
csokoládét, Ingét, ezüstből pókhálót, színes csillogó 
viaszgyeityát. Lesz itt öröm! Három nap, három éjjel, 
tán uj esztendeig még a Czinnos is a karácsonyfáról 
dorombol majd. 

— Eppeu mint uáluuk. 

— Éppen ugy. Karácsouy szombatján reggel 
mialatt a feleségem készülődött, hogy együtt mehessüuk 
be a városba, sorra járni a czifra boltokat, összeválo-
gatni a kis Jézus málháját., azalatt az éu szobámba 
egy emberséges ember kopogtatott be. Hivatalban van 
ó is mint én. Bizonyosau éppen olyan ur is mint én. 
Azzal a külömbséggel, hogy kétszer annyi gyereke vau, 
mint nekem és teieauuyi fizetése. Szepegve mondta el* 
bizalmasan, hogy egy ai va garasa sincs, pedig a nyolez 
gyerek ugyancsak várja a karácsouylát. Egyszóval 
kerek huszonöt pengő kéue. 

— Az áldóját : — káromkodta el magát Garabos 
Ferencz uram, — csak uem adta tan oda ueki a ténsui P 

— Mar hogyne adtam volna! Először is az éu 
házamnál csak négy gyerek sir a karácsonyfa után ; 
az övénél uyoicz . . . 

— Hat ha ötven i s ? Iukább a másé sirjon. 
— Igazság szerint senkinek sem kellene siruia 

Garabos Fereucz uram. Aztán pedig unt gondol kigyel-
med, ha én azt mondtam volna, hogy nincseu huszonöt 
pengőm P No, vége is lenne egyszerre minden becsület-
nek! Mert tudhatja azt kigyelmed nagyou j ó l : az 
embert nem azért szoktak megbecsülni, mert tiiucseu 
huszonöt pengője, hanem azért, hogy vmi . . . 

— Az mar csakugyan igaz. Kivált az uraknál . . . 
A sarokban mar ekkor Garabos Ferenczné, tueg 

a bogáti jegyző felesége fölgyújtotta a karácsonyfát. 
Szines tarka lángjai beragyogtak a szobát hittel, aln-
tattal, mindenféle drágasággal. A gyerekek betódultak 
és hamarosan széjjelkapkodtak a Kincses tárat. A két 
diáknak is hozott Jézuska sok bee ies iskolai szerszámot : 
czirkalmat, lineát, réztödeles rugóra járó tintatartót, 
ezüstös plajbaszt, arany vágású könyvet, irótollat. Ilyen 
megrakott szekérrel mennyivel könnyebb lehetett az 
utjai Üarabos nem győző i t betelni az örömükkel. 

Kőszeg, 1906. j ulius hó 1-én. 

ANfap szellemi részét illető közlemények 

a szerkesztőséghez intézendők. 

Előfizetési pénzek éa reklamációk 

' F e i g l G y u l a 

kiadó ciinére küldendők. 



ismeretünk alapgondolata a fejlődés fogalma. Erre 
»;|»itette a tudományok végső általánosításait, melyek 
egységesített tudást s teljen világképet nyújtanak. 

A filozófia czél ja, hogy egységes, öMze függö 
és rendszeres vi lágnéiefet tanítson s hogy a/, egyes 
tudományágak közt összefüggést teremtsen. Do, 
hogy valami összefüggjön, szükséges, hogy legye-
nek közös vonásuk, tulajdonságok, melyek össze-
kapcsolják. Spenoer szerint a fejlő lés az a kapocs , 
mely az Összes tudományok közös sajátsága. Fi lo-
zófiáját syntlietikusnak nevezi, mert az. egyes 
tudományok eredményeinek összegezésével akar 
egységes világnézetet adni. 

Spencer a fejlődés hírotu mozzanatát kiilóm-
bözteii meg. 1. Azon alakok, melyek kevésbhé 
összefüggenek, időve l a fej lődés törvénye szerint 
összefüggőbb alakokká változnak. 11a tekintetbe 
vesszük, miből épül fel az emberi organismus, 
csakhamar belátjuk e tétel igazságát. Vagy ha 
összehasonlítjuk a kezi- és gyáripart, a régi s mai 
magyar nyelvet. ( F e l i e m varn roa —- Fehérvárra) 
2. A z össze nem függő egynemű alakok összefüggő 
különnemü alakokká változnak. Ha összehasonlítjuk 
az egyptomiak szoborfestményeit a mai festészet 
romekeivel, vagy a görög monofoniku- zenét u mai 
polifononikussal, vagy a scytfia „bet iz í , produk-
tumait azon termikekkel , melyeket a mai magyar 
toll előállít, igazat kell adnunk a tételnek. 3. Az 
Össze nem függő határozatlan egyneműségből egy 
határozott összefüggő különneroüségbe való fejlődés. 
E tétel mellett bizonyít földünk története. A föld 
kihűlésével járó égaljkülötubnogek, az állat- é» nö-
vényvilágnak ezen égaljküiöinbségek szerint való 
változását s ezen változásnak befolyása a fejlődésre. 
Minél magasabbrendü valamely szervezet, annál 
egyöutetübb törvényszerűséget találunk benne. 
Tudjuk, hogy alsóbbrendű állatok szétvágva is 
élnek. Szervezetük tehát nem egységes. Minél 
felsőbbrendű valamely állat, annál kevéubbé áll ez. 

(Végv kúroikexik ) 

Városi ügyek. 
1457 1!K).; 

Hirdelmeny 
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H í r e k . 
— Szemle A helybeli hús zárszázadnál mult hó 

26-án a lovasdandáiparancsnok tartotta szemléjét, mely 
jó eredméuynyel végződött. Különösen jónak találtatott 
a század lóállomáuya. 

— Uj mise. EkUr Károly kőszegi fin, végzett 
papnövendék Péter Pál napján, pénteken tartotta első 
miséjét a Jézus szive templomban. Kinc* István ple 

— Látja, ténsuram, mindent megadok nekik, ami 
szükséges. Hogy boldoguljanak. 

— Látom, látom, Garabos Kereucz urain. Hanem 
valaha, ilyen karácsonyestén, engem is ennyi sok parádés 
szerszámmal indított el a/ édes apám, Isten nyugosz-
talja ! -

Azóta, hogy javai észét megjártam az útnak, azzal 
a pennával, czirkalommal mennyit összemértem, mennyit 
összeírtam. Földet, virágot, huszonöt pengőket . . . más-
nak. Magamnak annyit se, a mivel a betlehemi fát a 
Kyeimekeimnek m e g g y ú j t h a s s a m . . . Azért ne is hara-
gudjék kigyelmeil, de most is csak azt kívánom, hogy 
a fiai is olyan derék, jámbor földmives emberek legye-
nek, a milyen kigyelmed Bizony mondhatom, hogy a 
saját gyermekeimnek sem tudnék kttlötub istenáldást 
leimádkozni. 

Az én szerelmem.*) 
As <n uertlmem duzza<U, feslö bitnlx>: 
a te fzere'med el nyílt rőzsii már ; 
.1; én uiremben most kezd tavaszodni: 
.1 tt szíredben réget fri a nyír. 

Oh, mért <l)i edtt m én ily bús tavaszra 1 
\ bimbó elnyíláskor mért fakadt '* . . . 

Illába xtUötvm konyháimat ómmal 
A hulló szirma, n i/ adt r igyalcat. 

Még ifja ragy — * rázni már elvirágzott 
Szemed örömtelin jövőbe hit . . . 

a szirmok mind az én szíremre hullnál. 
S elfo/tják, elhantolják bimbaját . . . 

*) Mulatóba tjwnőuwk „Oiijm rima »orikvtutíbül 

bános vezette be az uj áldozárt, kinek áldásáért uagy-
számú ájtatos hívő gyúlt össze a templomban. A meg-
ható szertartás után a plébánián ebéd vo t, amelyen 
az uj misés hozzátartozói is hivatalosak voltak. 

- Költözködés az uj parochiara. A róthi plébánia 
adminisztratora Minká* József helybeli kaplau e hó 
•.'-án holnap költözködik Rőtre uj hívei közé Ezaltal 
a városi plebáuiáu egy kaplan üelye üresedett meg, 
melyet ideiglenesen valószínűleg valamely uj misés áldó-
zárral foguak betölteni. 

- Harminc evi tanítas. A helybeli ag. evaug. 
elemi iskolában harmincz eve működik Hammer Uyula 
a rögös tanítói pályán, és ez évbeu tartotta a 30-ik evi 
záróvizsgálatoi tanitváuyaival. A derék jubiláns szokott 
szerénységével hallgatott, de mégis kipattant a dolog, 
* így nem mulaszthatjuk el, hogy eme ritka évforduló-
ról meg ne emlékezzünk e lap hasabjaiu. A Mindenható 
adjon erőt és egészséget a küzoktatásugy e regi s 
buzgó harczosáuak, hogy eredméuyes munkaja unuél 
tovább folyhasson. 

Gyaszrovat Városunk képviselőtestületét isémt 
veszteség érte. Mult hó 24-én hunyt el Mohr Mihály 
szeszfőző, városi képviselő és az áltaiauos takarékpénztár 
igazgatósági tagja életének 57. évében. Temetése mult 
hó ^tí-án volt a város közönségének osztatlau részvété 
mellett. Nyugodjék békében! . 

— A polgármester szabadsága. A város képviselő-
testülete 4 héttel ezelőtt a polgármesternek 4 heti 
szabadságot engedélyezett. A hivatalos teendők azonban 
auuyira túlszaporodtak, hogy a polgármester szabadsagat 
csak körülbelül lU nap uiulva kezdheti meg. 

- A vasúti közgyűlésről. A kőszeg szombathelyi 
vasú trész vény társaság junius *ö-áu tartói ta közgyűlését 
a városház közgyűlési termében. A kormány képvisele-
tében í>ziics Andor dr. miniszteri titkár vett részt a 
gyűlésen. A közgyűlés egyhangúlag elfogadta az igaz-
gatóság és a felügyelő-bizottság javaslatait és a szo-
kásos felment vényt megadta A nyereiuénytölosztás 
szerint Kőszeg város több mint 18,00» korona osztalé-
kot kap a törzsrészvények után, a mi a törzsrészvények 
névértékének 5 7%-át teszi ki. Az igazgatóságba ujounau 
beválasztották id. Eituer Gusztávot, a felügyelő-bizott-
ságba Pallér Andrást, egyebekben ugyanazok lettek 
újra választva, akik eddig voltak. 

— Tanulok kirandulasa. A szombathelyi polgári 
leányiskola 175 növendéke ti tanítónő vezetésével junius 
2ti-áu kirándult a kőszegi hegyekbe. A városba érve, 
megtekintették az újonnan epult góth stilü templomot, 

régi várépületet, a kőszegi kálváriát. Délulau pedig 
átment a társaság Rőtre, majd a Hétforráshoz, ahol 
czigányiuuzsikára tánezraperdült az ifjúság. Az esti 
vonattal a kiránduló ifjúság visszatért Szombathelyre. 

— Városi közgyűlés A varos képviselőtestülete 
csütörtökön, e hó 5 én tartja rendes havi közgyűlését. 
A vonatkozó napirend a hét első napjain fog kiküldetni. 

— Terepfelvetelek. Ahaduskola 2-ik évfolyamának 
hallgatói e hónapban varosuuk környékén terepfelvéte-
leket fognak eszközölni, ti őzéiből t. hó 5-én több törzs-
tiszt vezetése alatt körülbelül 30 tiszt és 4 ' legényből 
álló különítmény érkezik városunkba. A felvételi mun-
kálatok julius i'O-ig tartanak. 

— Akik egyedül allanak. A katonai alreáliskolak 
uövendékei k"ziil azok, akiknek uincs oly szerető ro-
kouuk, a kinél a vakácziót tölthetnék, évenkiut mas 
helyen összpontosítva töltik a szünidőt. Ez évbeu a 
helybeli alreáliskola 60 ilyen egyedül álló fiút fog a 
züuidő tartamai a befogadni, kik Kószegeu kellő fel-

ügyelet mellett töltik el a szünidőt. 
A csipkehimzogyar részvénytársaság í^azgató-

saga mult hó 29-éu az itteni gyártelepet megszemlélte. 
szemlén a pesti magyar kereskedelmi bank részéről 

Stirmai Artúr és tíauer Antal igazgatók, Hollós üdöli 
vezértitkár fölugy. bizotts. elnök vettek részt. Ezzel 
az alkalommal megállapították a gyár további kibőví-
tésének módozatait, melyeknek czélja a gyár oly mérvű 
ejlesztése, hogy abban állandóan 30 >—350 munkás 
egyen foglalkoztatható. 

— Megakadt továbbfejlesztes. A helybeli gymná-
ziumiiak továbbfejlesztése föunakadást szenvedett, mert 
ugy a tanárok elhelyezése, uiint a tantermek kérdése 
akadályozza a VI-ik osztálynak megnyitását. Persze a 
tervezéssel és építéssel a város igen hátramaradt, és 
így következett be a fönnakadás. A b. nczésrend az V-ik 
osztályt is be akarta szüntetui, a város hatóságáuak 
azonban sikerült a rend főapátjánál az V-ik osztály to-
vábbi fönntartását kieszközölni, s igy a visszaesést meg-
akadályozni. Egyáltalában mindenhol a műszaki kérdések 
képezik az akadályt, és érezhetővé válik a műszaki 
közeg hiánya. 

- Megüresedett alapitvanyi helyek. A vasvár-
szombathelyi Székeskáptalan a következő 1906 7 tan-
évre ínég üres alapítványi helyekre, a kőszegi „Kelcz-
Adelfly* rom. kath. árvaházban julius 1—20-ig pályá-
zatot hirdet. Es pedig: 
1. ,Bekes - alapítványra 1 hely rátiz. 163 K 15 ti 11 
2. „Czigány* . n 3 8 2 _ 
3. „Fiszkó* . i « i " 
4 „Wrosz* B ^ ^ 329 __ 
5. .Kelcz-Adelfty* alapitv. 1 helyre nem kell ráfizetni": 
b. ,Kőszeg-Adel f fy- „ 
7 ,Kőszeg-Városi" 
8 „Csémei Radics" ^ ] ráfiz. 295 K. 6"l fill. 

" T r . k , A n U ' « . . . 300 . 59 „ 
A folyamodok kérvényeiket, a melyhez csatolandó. 

1. keresztlevele a tiunak. 3. Az idei iskolai bizonyít-
vány. 3. Himlőoltást bizonyítvány. Julius I - 2 0 - ú r 
küldjek be . A vasvár-szombathelyi Székt^káj.talannak 
Szombathelyre (\as-m ) A 6. és 7. sz. alatt levő kő-
szegi alapítványokra pedig a fenuti 3 dib. okmányt 
Kőszeg szab. kir. város tek. Tanácsához adják be. 

Kőszeg, 1H)6. junius 27.-én. 
I'wröíá Zug mond s. k. 

pr»eíectu» 

— Vendégszerető korcsmáros. Mult Vasárnap a 

Jézus szive templom búcsújára sok vidéki nép 8 e . 
reglett össze városunkban. Délután ezek elözönlötték a 
korcsmákat, és bizony itt ott kissé virtuskodtak, anél-
kül azonban, hogy a határon túlléptek volua. Az egyj^ 
korcsmárost azonban idegessé tette a sok vendég 
mája s egyik kötekedő legényt sótai tóval ugy arczb* 
vágia, hogy a legény arczán hatalmas sebet ejtett. \ 
vendégszerető „korcsmáros* ellen az eljárást iqqg,Ju-
tották, és nem lehetetleu, hogy az illetékes hatóság t 
korcsmaüzlet folytatására az illető korcsmárost i1(ÍUi 
fogja alkalmasnak találni. 

„ Anyakönyvi statisztika. A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időben a következő szü le tő 
és halálozási eseteket jegyezték be : 

Születés. 

Juuius 24-éu : Sűle Lídia leáuya Ilona, evang. 
Junius 25-éu : Kappel József és neje Koczor Karó-

lina fia János, evang. 
Junius 2ó-én : Weiuberger Gusztáv és neje Karner 

Hermiua fia Gusztáv, evang. 
Halálozás. 

Juuius 26-án: Móhr Mihály 56 év evang. májrák. 
Junius 3u-án : Stettuer Ignáczné hOév rk. aggkór. 
— A Waterlooi csata utolsó tanúja. Érdekes 

asszony hunyt el a uapokbau Charleroiban. Az elhunyt 
Duduis, született Rolant Teréz asszony, aki junius 6-an 
ülte százötödik születésnapját. Duduis asszony tizen-
három esztendős volt akkor, amikor Napoleou a Water-
looi csatát vivta. A nevezetes ütközetben aunyi része 
volt, hogy anyjának segített a betegek ápolásában. 

— Erdbkes gyűjtök. Az angolok közt Kousdalu 
grófnak korbacsokbol van uagy gyűjteménye. A veiga-
venny lord büszke arra, hogy parkjában fejedelmek s 
nevezetes emberek ülteltek fákat. A walesi herceg 
indiai fegyvereket és edényeket, valamint autografokat 
gyűjt. A yorki berezegnek hatalmas levélbéiyeg-gyiij. 
teméuye van. Ashburuham lord szenvedélyesen gyűjti 
a trónkövetelőkre vouatkozó iratokat s különösen Dou 
Carlosra és Nauudortra vonatkozó gyűjteménye nagy. 
Heatrix berezegnének kiváló fénykópgyűjteiuéuye van. 
Cleveland amerikai eluok neje az egész világon meg-
jelent lapokból összegyűjtötte azokat, melyekben arcz-
képe megjeleut. Igen éitékes De Martini uevű nápolyi 
ur gyűjteménye, mely halottak arczáuak öntött, vagy 
lenyomott másolataiból all. 

— Őskori lakhelyek. A strockholuii régészeti 
egyesületben egy tudós elóadást tartott ősrégi lakó-
helyekről, melyből arra lehet következtetni, hogy Skan-
dináviában már igen régi időben lakuk emberek. Ezen 
a lakóhelyen, amelyet Sarauw dán archeológus fedezett 
tol, sok tat, továbbá haruiiucz állatfaj maradványát a 
Csontból, kovából és szaruból készült házi eszközöket 
találtak. Az a körülmény, hogy a tölgyfának nyoma 
sincsen, agyagedények sem fordulnak elő és a kova-
eszközök csiszolatlanok, arra vall, hogy a lelet, a kő-
korszak egy korai periódusából szárnmzik. Moutelius 
tanai svéd archeológus véleménye szerint a fölfedezett 
lakóhely körülbelül tízezer esztendős. 

— Kutya-betegségek. A magyar paraszt eiuber 
azt mondja az egeszsége után érdeklődőnek: — Kutya-
bajom sincs. Azt hihetnék, hogy a kutyák a legegész-
ségesebb allatai a teremtésnek, pedig nem így áll a 
dolog. Neiu is szólva a veszettség okozta sok marási 
esetről, rendkívül gyakoriak azok a betegségek, amelyek 
kutyákról észrevétlenül származnak at a kutyakedveló 
emberekre. Rövid, alig néhány milliméter nagysagu fér-
gek gazdái a nagy házőrző kutya éppúgy, mint az ole-
becskék : mopszlik, ralierek, dakszlik stb. Ha e férgek 
apró tojásai az emberi szervezetbe jutnak, leg-
szívesebben befészkelik magukat a májba s annak egy 
veszedelmes kőrságál idézik elő, de éppúgy kivala>zt-
ják az agyvelőt vagy a szemtekét uj lakóhelyüknek, 
amikor is vakság sújtja az illetőt. Gyermekeink köze-
lébe tehát kutyát ue engedjünk, tiltsuk meg szigorúan 
a kutyák simogatását s a négylábú házibaratokkal való 
enyelgést, ue engedjük meg a kezeknek, auuál kevésbhé 
az arcznak nyalogatását. 

— Uj orvosság a tengeri betegseg ellen. Bár-
milyen nevetségesnek is tűnik föl a legujabb gyógyító 
uiőd, amelyet a tengeri betegség ellen ajaulauak, a vele 
tett tapasztalat a töltalálönak ad igazat. Vidinan hajó-
orvos azt ajánlja, hogy mielőtt a hajón levő utas érzi, 
hogy okvetetlen a teugeri betegség áldozata lesz, áll-
jon föl és lábával *»rőseu lépjen le a földre, de először 
kezével egy rúdba, vagy korlátba kapaszkodjék. Ezután 
a beteg testével ugyanolyan mozdulatokat végezzen, 
mint a hastánezoí, előbb jobbról balra, majd ugyau-
ezeket a mozdulatokat balról jobbtelé ismételje meg. 
Ha csak néhány perczig végzett ily gyakorlatot, rög-
tön tapasztalhatja az üdvös eredményt, tuert a tengeri 
betegség külső jelei lassan-lassan elmúlnak és a má. 
nagyon ideges és izgatott utas is teljesen lábra állhat. 

* A szakacs jutalma. X V . Lajosról mondják el 
ezt a jellemző történetet. Tudvalevő, hogy a derek ki -
rály, ha nem is volt bölcs uralkodó, uagy vezér, de ki-
tüuó — szakács volt. Róla jegyezték fel, — és ez tör-
ténelmi féuy — hogy midőn arról értesült, hogy a po-
roszók a fi anczia sereget Roszbachuál elpáholtak: igy 
kiáltott fe l : — Eh mit 1 A porosz király mindent tehet 
de olyau tejfölös tortát nem csiuál, mint éu tudok 1 
Akkortájt időzött udvarábau egy véu tengerészliszt, Tur -
gol, a ki régi szolgai ita daczára, hasztalan várla elő* 
léptetését. Hiába futott egyik minisztertől a másikhoz, 
az előléptetés késett. Végre előadta ügyét egy ismerós-
uek, Richárdnak, Lajos kedveuez szakácsáuak. Egy este 
valami nagyszerű pástótommal leple meg a királyt R i -
chárd és a király személyeset! ment ki a konyhába, 
hogy Richárdot megdicsérje. — Nagyon jó volt a pás-
tétom, kolléga — mondja nyájasau mosolyogva Lajos 
— add ide a reczepjét. — Nem tehetem tölség, az Ü« 



tok - egy messziről jött barátom — Turgőt régi ten-
gerésztiszt titka. - Hm. Mit tehetuék azért az ember-
í n hogy ideadja a reczeptet. — Régi tengerésztiszt 
tols'ég . • • Másnap Turgot megkapta az előléptetést 
korvett-kapitányuyá 

— Egy orosz czenzurarol. Krapotkin Péter orosz 
i ,ó a czenzura történetét ismerteti és az ő könyvéből 
vesszük a következő részletet: Elegendő, lia azt mon-
dom, hogy Puskin egyik versében ideáljának isteni 
szépségéi dicsőiti és menyei vonásait magasztalja. Es 
ezek a sorok sohasem láttak napvilágot, mert ez isten-
káromlás és igy irni emberről nem szabad. Vörös tin-
tával a sorokat kihúzgálták és a verseléshez nem értő 
emberek egészen egyszerűen uj sorokat gyártottak min-
den költészet híjával. Az orosz drámáról is érdekes 
apróságokat közöl. Az első orosz színházat Nagy Pelei 
alapította Moszkvában. Erre a célra Dancugból színé-
szeket hozatott, akik a Kremlben laktak és ő gondos-
kodott ellátásukról. Néhány évvel ulóbb Péter nóvere, 
Natália nagyherczeguó mindent, ami a színházhoz tar-
tozott' elvitette a saját palotájába és ott előbb német, 
majd orosz darabokat adatott elő a színészekkel. Későb-
ben az egész színtársulatot és a színházat átköltöztet-
ték a névaparti uj fővárosba és ezidóben kezdődik a 
voltaképpeni szinház az oroszoknál. Eleinte a szentek 

— A lincselő berliniek. Berlinből olyan eset liire 
érkezik, amely furcsa világot vet a német kulturközép-
pout lakosságára. A berlini „Nordstern" közkert egyik 
mutatványos bódéjának tulajdonosa nemregiben néger 
kikiáltót szerződtetett abban a kiszeuibeu, hogy a fekete 
embernek csudájára járnak uiajd. Ugy is volt de a sze-
géuy szerecsennek igen sokai kelleti szenvednie a ber-
liuieklól, amely uein csak csutot űzött belőle, hanem 
bántalmazta is. Különösen a gyermekek mulattak rajta 
sokat és a szülők, akik vasárnaponként elhozták gyer-
mekeiket a „vurstliba' ' , nem akadalyozták meg az ap-
róságok csiuytevéseit, hanem neveltek rajta. Egyik va-
sárnapon a néger kikiált/) megint sokat szenvedett, sót 
megtörtént, hogy kövekkel hajigalták. Szegénynek végre 
elfogyott a türelme és az egyik követ telkapva, a tömeg 
közé dobta, olyan szereucsélleuűl, hogy halántékon ta-
lált egy háromesztendős leánykát. A gyermek összero-
gyott, a tömegei azonban olybau düh fogta el, hogy 
rárohant a négerre, aki ijedtében meueküll a bódéba. 
A felháborodott tömeg persze itt is üldözte, szétszedte 
a barakkot, a négert pedig diadalüvöltéssel vitték ki a 
szabadba, ahol boldog-boldogtalan ráesett és ütötte a 
szerencsétlent. Végre tel akarták akasztani, amikor lát-
tak, hogy eszméletlenül rogyott össze. A négert a reu-
órok csak nagyuehezen szabadították ki a liucselók 
kezei közöl 

— Bizony, bizony az a hoseg ! Ka az emberek az 
elmúlt nyáron tőlem kérdezték, hogy különösen a mezei 
munkáknál, az őket kínzó szomjúság ellen mitévők le-
gyenek, akkor éu azt ajánlottam nekik, — amit ezeuuel 
minden olvasómnak ajáulani l ogok ; — ók azt megpró-
bálták és ezen jó tanácsomat megköszönték, és éu ugy 
hiszem, hogy ezen soraim sok olvasója, ha csak szel 
lemben is, ugyanazt lógja tenni, ha erről egy próba 
által személyesen meggyőződnek. Vegyen, — ugy moud-
tam az emberekhez, 1 liter vizet, hagyja azt egy teli 
kanál, körülbelül 15—20 gramm, Éranck-kávé-pótlékkal 
ami (elesége konyhájában bizonyára meglesz, ö percig 
ól teliorralui, azután a (ózetel állítsa télre és hagyja 

kihűlni, (ízlés szeriut egy kevés cukrot is tehet hozzá) 
azután palackban, vagy kulacsbau vigye magával a me-
zőre. — Legjobb tenné, In a palackot azután egy ár-
nyékos helyeu a földbe ásná, — mivel az ital akkor 
lius, triss marad. Ha azután szomjas, akkor ig )ek ezen 
Frauk-fózetból egy j ó nagy kortyot és csodálkozni log, 
hogy szomjúsága milyen hosszú időre csillapítva marad. 
A „Frauck" tehát nemcsak a legjobb kávé-pótlék, mert 
hiszen ilyennek általánosan el van ismerve, — hanem 
a legjobb szomjcsillapitó is. 

— A chronikus bronchial-hurut ellen sikerült oly 
szert találni, amely a huiutos tüneteket gyorsan vissza-
fojtja, az étvágyat előmozdítja és az elgyengült testet 
erősíti ; ezen szer a „Siroliu Roche". Az orvosok által 
kipróbálva és ajáulva, kitiiuő hatásánál fogva gyorsan 
ismertté és kedveltté vált, mivel még régi, elhanyagolt 
bajoknál, ahol semmiféle szer sem használt, kiválóan 
beválik. „Sirol iu-Roche - gyógy tárakban kadható. 

— Uj kakaó. Az ty HoÖ János-féle kakao-taj foly-
ton nagyobb kedveltségnek örvend, mert valamennyi 
kakao-taj között a legzsirszegényebb ( 1 9 % zsir gyak-
ran 5 0 % zsírral szemben más kakaó-fajnál) ezért rövid 
használata után is már igen könnyen emészthetóuek és 
ízletesnek találtatik. Kandol-kakao uem dugul ós nem 
legfinomabb iz mellett még azt a font' s előnyt is birja, 
hogy rendkívül olcsó, miért is mindenki által könnyen 
hozzáférhető ós használata a legszerényebb háztartás -
bau is lehetővé válik és ajánlatos is. 

Irodalom és művészet. 
(*) A „Zeneló-Magyarország ' zenemüfolyóirat ma 

megjeleüt 313-ik füzete a kővetkező zene újdonságo-
kat közli: 1. Heidlberg Albert : „ Nem szabad !* retrainü 
rendkívül bajos dalgavotteját. 2. Gerber Jenő „Ezüst 
nyál fa, rezgő nyárfa" czimü magyar dalát. 3. Neil Morét 
(a „Hiawatlia* és „Mondschein-Serenade" világhirü 
szerzőjétől, annak még előző müveit is felülmúló) „Mák-
virág" japán románczát. E pompás zenemüfolyóiratot, 
melynek minden egyes száma szakavatott megválasztással 
minden zenei válfajt felölel, s meghozza mindenkiuek a 
maga ízléséhez megfelelő zeneujdonságot — mint ilyent 
minden zongorakedvelőnek melegen ajánlunk. A most 
lolyó M I I . évfolyam III. évnegyedének előfizetési ára : 

negyedévre (H fület kizárólag modern és közkedvelt 
£ ? í i í e „ í k t í , 0 1 , a - Előfizetések: Klökner Ede zenemű-

„ , t A h o i í (a .Zenélő-Magyarország- szerkesz-
t ő s ^ Budapest VII . Józsefkörut 42/24. íutézeudők. 

§ Melassze etetes lovakkal. A melassze a nehéz 
inuukaba iogott lovak abrakjaba kitűnően alkalmazható; 
hónapokon át melass/et tartalmazó abrakkal elett nagy 
számú ló, mely párouként szénát ad libituui és 17 5 kgr. 
abrakot (,ö*5 kgr. kukoriczadarál és öl) kgr. korpa és 
.itf kgr. melassze keveréséből készült 11 kgr. melassze 
korpái) kapott, egészségi állapota kifogasialau maradt, 
a lovak munkaképessége és testsúly pedig nem csök-
kent ; a lovak még a meleg julius és; augusztus hóna-
pokban sem izzadtak. Az allatéleltaui takarmányozási 
intézet kísérletei szerint a lovakkal napoukiut 1000 kgr. 
élősúlyra etetett melassze mennyisége ne haladja meg 
a 4 kgr.-ot, mert külöubeu az állatok nem szívesen 
eszik meg a ragadós abrakot. Ezer kgr. élősúlyra 5—61/2 
kgr. melasszet etetve az állatok étvágya csökkent, köz-
érzülete rosszabbodott és munkaképessége szenvedett. 

§ A besavanyitasra szolgalo káposzta trágyázasa. 
isiuéleJleu hallani panaszokat, arra, liogy a besavanyí-
tott káposzta kellemetlen szagú és izü letl, nem áll el, 
noha maguk a káposzlatejek kilogástalau minőségűek 
voltak és maga a belevés is a legnagyobb gonddal és 
tisztasággal történi, nmnek az oka leginkább a trágyá-
zás szokott lenni. A kaposzta elsósorbou islállótrágyát 
kivau és még a legerősebb trágyázást is meghálálja; 
ajanlalos a kaposzta alá a szuperfoszfátot is mérsékelt 
adagokban megpróbálni, de teljesei! elhibázott dolog a 
besavanyitasra szolgáló káposztát chilisalétroinuial trá-
gyázni, noha P. Wagner kísérletei szeriut a salétrom 
még a legerősebb istálló trágyázása mellett is tetemes 
lerméstöbbletet képes szolgálni, természetesen kellő ned-
vesség mellett. A salétromból kapja ugyanis a káposzta 
a leulemlileit rossz ízt és szagot. A legkülönbözőbb 
korokoeu Németországban kétségen kívül megállapítot-
tak, hogy a kifogásolt rossz minősége a savanyu ka-
posztauak egyes-egyedül csakis a salétrommal való 
trágyázásra volt visszavezetendő. 

§ A tengeri fejlodese es taplálkozasa. Dr. Sigmond 
'és Floderer tanulmányozták a tengeri fejlődését és táp 
' lalkozasal. A uagytoiilossagu tauulmauy eredményéből 
kilüni, hogy a tengeri tápanyagokat csak fejlődése ké-
sőbbi szakaii igényli uagyobb mennyiségben. Különösen 
nagy a tengeri nitrogén és kálium szükséglete A ten-
geri N-telvelelél legjobban olyan tragya elégíti ki, a 
mely a talajban állandóan bő N készületet biztosit és 
halasa különösen a magérés idejében legnagyobb. A hol 
uiucs eleg istállólragya, az említett egyéb N-trágyak 
halasa kipróbálandó. A tengeri K 20 felvétele a szárba-
íudulaslól a magérésig legélénkebb. Hazánk homokos 
vidékein érdemes ez irányban kísérletezni, még zöld-
trágyázással kapcsolatban, a tosztorsavfelvétel a mag-
képződés és érés idejébeu legerősebb ezért az olyau ta-
lajon, melyben az évi foszforsavkészlet csekély, a teu-
gei i is meghálálja a tosztortrágyát. A tosztorsavtrágyál 
azonban inkább olyau növény alá alkalmazzuk, mely 
jobban megliálálja a foszfor.savat és esetleg az utána 
következő tengeri a visszamaradt foszforsavat még ki-
használja. E kísérletek megerősítették azt a feltevést, 
hogy a foszforsav a sejtszaporodást és az N-lartalinu 
szerves anyagok vándorlását előmozdítja, továbbá hogy 
a káliumra különösen az erősen fejlődő szerveknek vau 
szükségük. A kálium vándorlása nem árulja el azt, hogy 
a szénhidrátok mozgását a növényben a kálium közvet-
lenül elősegíti. Tapasztalataiul alapján inkább feltéte-
lezhető, hogy a kaliu.n közvetve segíti elő a szénhid-
rátok felszaporodását a magban. Mert a levelek teljes 
kifejlődésére a kálium igen szükséges, ezek pedig a 
szénsavátsajátitás gyártelepei, a szárrészek pedig, 
melyek a szénhidrátok vándorlásának ulai, sziutén sok 
káliumot tartalmaznak. A hektáronkint felvett tápanyag-
meuuyiség kulonóseu julius végén és augusztus elején 
igeu tekintélyes, tüzért a tengeri a gazdag talajt, vagy 
bő isiál ló trágyázást, rendesen meghálálja. Végre újólag 
bebizonyult, hogy ilyen növényélettani kérdések agri-
kulturcheuuai szempontból való tanulmányozása nemcsak 
a mezőgazdasági tudományt fejleszti és nemcsak magát 
a növény-élettant értékes tapasztalatokkal gazdagítja, 
hauem a gyakorlati trágyázást és kísérletezést irányítja. 

Gábriel Kenyon. 
Angol rtjémj. Irta: Chrirtie Murraij. 

„Krdoke* köny*tár'-ból (21) 

Magas keskeny házba lépett itt be s véget érni 
nem akaró lépcsőn haladva föl, egy ajtóhoz ért, me-
lyen ez a felírás volt olvasható: 

A „Kherubiui* szerkesztősége. 
Megjelenik minden vasárnap. 

Kopogtatott s feleletet kapva, belépett A szobá-
ban egy Íróasztal előtt szálas termetű térti ült s lóha-
lálában irt, föl sem nézett a belépőre, hanem őrületes 
gyorsasággal futtatta tollát a papiroson. 

— Milyen szép dolog a lapszerkesztés ! — szólt 
inr. Suliivan. 

A Klierubiin szeikesztóje fölpillantott s megis-
merte látogatóját. 

— Ah, ön a z ! — szólt. 
Lecsapta tollát az asztalra s székén hátradőlve, 

fölhúzta a lábát, oly lustaság kifejezésével, mely sokkal 
jobban látszott kozzáilleui, mint a rettenetes szorgalom, 
amelyet a látogató beléptekor mutatott. 

— Azt gondoltam, a püspök jön tette hozzá. 
— Bár az volnék, szólt mr. Suliivan. — Az a 

foglalkozás nagyon ínyein szerint való volna, s éppúgy 
elvégezném, mint akárki más. 

Mivel lehetek szolgálatára? — kérdezte a szer-
kesztő. 

— Egy kis közleményt hoztam, szólt mr. Suliivan, 
előmutatva a kéziratot. 

— Az öu közleményei az utóbbi időben nem ta-
lálkoztak tetszéssel, felelt a szerkesztő. — Ugy lát-
szik, nem tudja eltalálni a hangúkat. A hangúkat. A 
könyedség nem éppen kívánatos valami egy evangélikus 
lapnak a stílusában. 

Elvette a kéziratot, gyűrögette ujjai közt a lapo-
kat s itt-ott elolvasott egy mondatot. 

— Ez már jobb , Mennyit ad ki P 
— Ö l hasábot. 
— Mondjuk, hogy hármat. Természetesen előre 

kivánja a honoráriumot? 
Mr. Suliivan alázatosan és igenlően mosolygott. A 

szerkesztő kivett egy pénzes dobozból harmincz shil-
linget s odacsusztatta neki az asztalon. 

A pénznek puszta érintése is feltiinó változást 
idézett elő a mr. Sulii van valójában Háta kiegyenese-
dett, orrának vörössége élénkebb lett, még a ruhája is 
fiatalabbnak látszott f élesztendő vei, amint csőrön pölve 
bocsátotta zsebébe a miss Wieks fólkorouájának marad-
ványához-

— Van itt nem messzire egy hely, mondta, — 
ahol jó italt mérnek. 

— Köszönöm, uiost nem lehet, felelt a szerkesztő, 
gyorsan elértve az elburkolt meghívást. — A püspököt 
várom. 

Ez a szerkesztői példa azonban uem biztatta mr. 
Sulii vaut hasonló józanságra. Azzal töltötte a napot, 
hogy egyik korcsmából a másikba vándorolt, s este 
ismét a Piaggi vendéglőjébe. 

Nem éppeu ajánlatos arczu külföldieknek egy né-
gyes társaságan kívül, mely a szoba hátsó felében egy 
asztalnál doiuiuozolt, üres volt a helyiség. Mr. Suliivan 
egy tányér vizenyős levessel kezdte meg lakomáját, s 
mialatt ezt hörpölgette, félkezében az étlapot forgatta, 
ilyképp csinálva magának étvágyat a különféle eledelek 
elolvasásával. Néhány szelet illatos, de kétes összeté-
telű szalámi utáu egy adag paradicsomos makaróni kö-
vetkezett, ami igen kedvelt étele volt a negyedbeli 
olaszoknak s amellett igen olcsó és tápláló is. 

Mr. Sullivan az étkezés kellemetességét azzal fo-
kozta még, hogy kávét, pálinkát és szivart rendelt ; s 
székén hátradőlve, olyan embernek a nyugodtságával 
szürcsölgetett és füstölt,, aki megebédelt s akin a sors 
már ki nem foghat. 

A megelégedéstől olyan kábult lett, hogy nemso-
kára bóbiskolni kezdett. S ekkor egy különös dolog tör-
tént vele . . . Azt álmodta, hogy ott van a párisi 
északi pályaház várótermében, kegyetlen hideg reggelen 
s Gustav l'eltznek a keze a vállára van téve, a hangja 
a fülébe cseng, 

„Sok, nagyon sok pénzhez juthatni . . 
Olyan világosan hallotta e szavakat, hogy meg-

rezzeut és felébredt. 
Igen gyorsan tette meg az utat Londonból Pá-

risba, mert a foga közt szorongatott szivarja még most 
is égett, ilörpeutett egyet a kávéból, kihúzta magát 
és amint igy fölegyenesedett, észrevett egy uj vendé-
get , ki azalatt jött be, amig ó szundikált s vele szem-
közt foglalt helyet. 

Künn rohamosan esteledett, az étterem pedig egé-
szen homályos volt már. kivévén a háttérben, ahol meg-
gyújtották a légszeszlámpát. Suliivau tehát csupán 
annyit vehetett ki szomszédjából, hogy idósecske em-
ber, borzas szürke szakállal, s rendkívül fáradtnak lát-
szik, könyökét az asztalra, tejét pedig a kezére 
támasztja. 

— Garcon ! kiáltott az uj vendég, s Sullli van oly 
nagy meglepedóssel rázkódott össze, hogy a melle csak-
nem megtájult bele. 

— Peltzer ! szólott hangosan. 
Amaz kétségbevonhatatlan ijedelmet kifejező tag-

lejtéssel ugrott föl s jobb kezével a keblébe kapott. 
Sallivan odament hozzá: 
— Nem ismer ? 
Peltzer még mindig a keblében tartotta a kezét 

s hörögve lélekzett. 
— Már nekünk sorsunk az, hogy egymásra rá-

ijeszsziink, mondta Suliivan. — Legutóbb, mikor talál-
koztunk, ön rezzentett meg engem. Most visszaadtam 
a kölcsönt. 

Amaz kivette kezét a kebléből s reszkető erővel 
ragadta meg a Suliivan vállát. 

— Először is, — szólt, — ne szólítson azon a 
néven . . . I)e mondja csak, . . . utána ment annak 
az embernek, akit én mutattam ? 

— Utána. 
— Tudja a nevét? 
— Tudoiu. 
— Es, kérdezte Peltzer, ideges szorítással, — 

jómódú ? 
— Több, felelt Suliin, — g a z d a g ! 
Peltzer mély lélekzetvétellel bocsátkozott vissza 

székére s rémesen mosolygott régi ismerősére. 
— V é g r e ! szólt. — Oh, valahára. 

(Fo lyUt i * kóvAtkevik. 

Köszönetnyilvánítás. 

Fogadják ez ufón is mindazok, kik a felejthe-
tetlen, j ó térj, illetve tiu, testvér és sógor 

2 v £ i : h . á , l 3 7 -

halála alkalmával bármi uton fejezték ki részvé-
tüket, igaz köszönetünket. 

Kőszeg, 19'>6. julius hó 1-én. 

A gyászoló csa l id . 

Közgazdaság. 



Fontos szőlőtermelőknek! 
L e g j o b b m i n ő s é g ű r é f ^ H Ü C X . M i i k I h i i káro.s 

anyagtó l menten, j ó tá l lás mellett kg . -ként 7 2 fill. 
kapható Waisbecker Kde utóda S c h a a r Jozsefnel 

H i r d e t é s e k . 

C O O K é s J U H N S O N - f ó l e 

a , m e r i l r s L i 

szab. tyukszemgyürük 
( törv . védve) 

mai napig az egyedüli szer, melylyel 
az oly kellemetleu és tájdalma* tyúk-
szemeket valamint tüskét a leg-
biztosabban el leliet távolítani. 

Ma a világ legjobb szere. 
Minden szeuvedónek ajanlhatő. 

1 d b 8 ( ) f i l l . , <> <!!> 1 k o r o n a . 

Kapható Kőszegen a „ M a g y a r k i r á l y " és „ S z e -
r e c s e n * g y ó g y s z e r t á r a k b a n . 

97 /1906 . 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881 évi L X . t.-

cz. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
kószegi kir. járásbíróságnak 1906. évi Sp. 1. M . szamu 
végzése következtében Dr. Stur Lajos kószegi ügyvéd 
által képviselt Rosenstingl Jakab kószegi lakos javára 
Bertalanffv Imre és neje locsuiándi lakosók ellen ö d - Ív 
5»> HU. s jár. erejéig 1908. évi márczius hó 9 éu loga-
natositott biztosítási végrehajtás utján le- és tolullo^lalt 
és 1092 K - r a becsült következő ingóságok, u. m.: 
szobabútorokból álló ingóságok nyilvános árverésen el-
adatnak. 

Mely árverésnek a felsőpulyai kir. járásbíróság 
19o6 évi V. 26/3. 11. számú végzése folytáu 6J2 K 
50 fill. tőkekövetelés, ennek 1905. évi december hó 
20. napjától járó 5ü/o kamatai, és eddig összesen 9 9 K 
•20 fillérben bíróilag már megállapított költségek ere-
jé ig , Locsinándon leendő megtartására 

1906. évi julius hó 9-ik napjának 
d. e. 9 órája. 

határidőül kituzetik és ahhoz a veuui szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatuak meg, hogy az érin-
tett ingóságok az 1881. évi L X . t.-cz. 107. és l o 8 fc-ai 
értelmében készpénzfizetés m e l l e t t , a legtöbbet ígérőnek, 
szükség esetén becsárou alul is, el lógnak adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
.s le és felülloglalták és azokra kielégítési j ogo t nyer-
tek volna, ezen árverés az í 8 ö l . évi L X . t . -cz. 120 §. 
értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Felsópulya, 1906. évi juuius hó 25. napján. 

l l r i i n d l ( x y u l a , 
kir. bir. végrehajtó. 

GYÓGY-COGNAC 
K I Z Á R Ó L A G 

BORBÓL-PÁROLT 
Á L L A M D O VEBYI E L L E f g j B Z t 8 A L A T T 

CAMI5 £ ST0CK-PAROLO-TELf lPE 
FIUME-BARCOLA. 

Egy üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 6 0 fin. 

K a p h a t ó K ő s z e g e n 

Jánosa Gyula-, Pollak Sándor- és Schaar Józsefnél, 
Egy kerti lakás 

3 szobával, előszobával, konyhával , külön padlással, 
fürdőszobával, szép kerttel augusztus 1 -éu kiadó. 

Egy emeleti lakás 
3 utczai szobával , konyhával és mellékhelyiségekkel 
azonual , vagy augusztus 1-én kiadó. 

Egy lakás 
1 szobával , konyhával , élés- ós íakamrával , valamiut 

Egy lakás 
2 szobával, konyhával, élés- és Íakamrával augusztus 
1-éu kiadók a Király-uton 740. és 748. 
s z . alatt. 

Bővebbel Kiraly-ut 748 a házmesternél. 

K g y e r ő s t a n o n c z 
felvitetik K i r chknopt Mihály vaskereskodésében 

K é s s é g é n . 

K j í y t a n o i i e x 
mechanikus és puskamf lves m ű h e l y b e fe lvétet ik . 

Hutter Béla, 
mechanikus és puskamüves Kőszeg. 

K i s a s s z o n y 
két gyermek melle azonnal felvétetik Bővebbet 
a kiadóhivatalban 

Táncziskola-megnyitás! 
Értesítem a n. é. közönséget, hogy folyó évi ju -

jfius hó 1-én a Mulató nagytermében az iskolai szünidő 
tartamára 

táncz- és illemtaniskolát 
nyitok. 

Tanítani íogom a legújabban felkarolt nemzeti és 
speciális tánczokat a gyönyörű tulipán táuczot mágná s 
es Gentri bostonokat diszpalotást, körmagyart , figarót, 
Boston négyest, stb. stb. A legnagyobb súlyt mindig 
a graciöz magatartásra iekteteiu, mely után csakis 
elegáns táuczosok kerülhetni k ki iskolámból. Tandí j 20 
kurona, mely négy —öt koronás részletben is fizethető, 
ezenkívül mindennemű zene pénzek vagy hosszú órai 

jráfizetések nálam kivannak zárva, a tauczoktatás z o n -
gorakiséret mellett tartatik, melyet Zanathy Szidónia 
úrhölgy (Szombathely) fog eszközölni. Beiratkozni lehet 
Róth Jenő ur üzletében, hol bővebb felvi lágosítás is 
nyerhető. Budapesten, Szombathelyeu és a vidéken szá-
mos évi gyakorlatom alatt oly képzettségre tettem szert , 
hogy a legnehezebb tánczot is képes vagyok a legrövi -
debb idő alatt betanítani 

Kiváló tisztelettel 

Körösi K . Kálmán, 
oki. táucz-. illem- é» bnllet tanár 

a m kir. opera tanárinak növondókc. 

A L m i m e n t . C a p s i c i c o m p , 

i Horgony-Paio-Expelter pótléka 

e^y régjónak bizonyult házisser, mely 
már több mint 36 óv óta logjobb fájdalom, 
asillapító ezernek bixonyult kOszvósynel, 
csuznál ós meghűléseknél bedönsőlés-
kóppen Használva. 

F igye lmeztetés . SUány hamisítványok 
miatt be vásárláskor ővatoéak legyünk ét 
csak olyan üvoget fogadiunk el, a mely a 
„Horgony" vúajegygyd ee a Rlchter czég-
j«gyzóssel ellátott dobozba van csomagolva. 
Ara üvegekben 80 fillér, 1 kor. 40 t és 
3 korona és úgyszólván minden g y ó g y , 
szertárban kapható. — Főraktár: TOrOk 
l ö i s e f gyógyszertárnál, B i d a p e s t e n . 

Bt oh te r r j t fTucrián 
as nArany orotulAahot4*, Prágában. 
KH*aWU>*tfM««Oaw. M l t i m i f l i i M I M k 

L e g j a b l ) m i n ő s é g ű 

k ö s s a g i v ő r ő s b o r o k 
- z eg / . á rd i , b a d a c s o n y i ( ő és u j ) , v a l a m i n t IsÖ 
szögi udvari sör p a l a c z k o k b a n k a p h a t ó k 
Mait2 Józsefnél, belváros 59. (Tiirk-féle ház). 

A szellemi 
é s t e s t i i n u n k a a z i d e g z e -
t e t n a g y o n m e g v i s e l i , m i 
k ü l ö n ö s e n m e l e g i d ő b e n 
m u t a t k o z i k l e g j o b b a n . 
A j á n l a t o s t e h á t i l y e n k o i 

n M c é l i e l f l i n v n « i 

i í t i d a s z z s z 
(a> ' »«> tii MÓnlio n w f M ) 

h a s z n á l a t a , m e l y m á s s á g é n á l ( g y ú r ó -
K ei n ö k u r a) a l k a l m a z v a a z i d e g r e n d s z e r r e 1 

* l e g j o b b b e f o l y á s s a l v a n, a t e s t e t ü d i t i ' 
é s í r > » i t i , a z i z m o k a t e d z i é s s z á m o s ' 
o r v o s i k i t t l u ó s é g e k e g y b e h a n g z ó v é l e - ' 
m e n y e s z e i i u t t e j f á j á s , n á t h a , i n f I u - ' 
« » a, c s u z r e u m a), k ö t v é n y , t a g s z a g -
g a t á s é » m i n d e n m e g h ű l é s b ő l e r e d ő 
h a j ó k e l l e n i s k i t ű n ő s z e r n e k b i z o -
n y ú l t : K a p h a t ó m i n d e n ü t t 2 ó s 1 k o r o -
u a s u v e g e k b e n . K é s z í t i B a l á z s o v i c h 
* a u d o r, K o r o n a - g y ó g y s z e r t á r a S e p s i -
s z e n t g y ö r g y ö n . 

S c l i i c l i t - s z a p p s i i i ! 
(„Szarvas" vagy „kulcs"-szappant) 

Legjobb, legkiadósabb s azért a legolcsóbb 
szappan. 

Ment mindennemű káros alkatrésztől. 

M i x x d e x x < & t f c teaplxakó. 
A vásár lásnál kü lönösen ü g y e l j ü n k arra, h o g y tninden d r b s z a p p a n „ScÜeW 

névve l és a „ s z a r v a s " v a g y a „ k u l c s " v é d j e g y g y e i l e g y e n e l lá tva . 

Cserép 
zsindely i sz ap olt a g y a g b ó l 

bérmentve szállítva 
m i n d e n állomásra. 

E l s ő S z o m b a t h e l y i G ő z t é g l a g y á r . 
Nyom. Feigl Gyula könyvnyomdájában Kőszegen. 

V é d j e g y : „ H o r g o n y t 4 

Hudetz József 
k ő f a r a g ó m e s t e r 

Szombathely. 
Raktáraiban késslet ben tart nagy választékban 

síremlékeket, 
Hxobrriitxatl müveket 

syenit, gránit, tiroli, Szilézia és steiermárvány Jajok-
ból, valamit homokkövekből 5 írttól 10 n> frtig. 
Továbbá készít: építkezési munkálatokat, oltárokat, 
azent-ft/.obrokat, uti kereszteket, kereszteló-iueden-
fldket, mauzóleumokat, sirszegélyeket vasrácsozatok-

kai vagy anélkül stb. 

Tulatok éi rajzok díj oélkfll kéuttteUMk. 

a l a g - c s ö v e k 

h o m y a s - z s i a d ö l j , 
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